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(GB) Instruction manual 

1. Introduction

Thank you for purchasing the table. This manual provides all information necessary for safe assembly, use, 

and maintenance of your product. 

IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY 

2. Safety Information

 Check all parts before assembly.

 Assemble on a flat, soft surface to prevent damage.

 Keep children and pets away from the assembly area.

 Two adults recommended for lifting and assembly.

 Do not exceed the maximum load of 75 kg.

 Do not stand, sit, or climb on the table.

 Wear gloves to protect hands during assembly.

3. Intended Use

 This table is designed for indoor or outdoor domestic use as a surface for dining, working, or leisure

activities.

 Do not use for commercial, industrial or load-bearing applications.

4. Tools supplied

 Allen key

 Wrench / Spanner

5. Assembly Instructions

⚠️ Make sure all parts are available. Work on a soft and clean area to avoid scratches.

Important: Always support the full weight of the table during assembly or relocation to avoid damage or injury.

6. Maintenance and Care

 Avoid impact from heavy or sharp objects (e.g., knife, fork, glass).

 Clean up spills immediately using a damp cloth.

 Do not use corrosive cleaners, solvent-based agents, or acid salts.

 Do not place hot cookware directly on the tabletop – always use a mat or coaster.

 Avoid prolonged sunlight exposure of glass objects on the tabletop (can cause heat damage).

7. Storage

 Store in a dry, ventilated area.

 Do not expose to extreme temperatures. Safe range:  -5°C to +60°C

 Disassemble if relocating over a long distance.

8. Disposal

 Please follow your municipal disposal instructions for your collection containers.

9. Customer Service

For missing parts, warranty support, or general inquiries contact:  sunfun.service@bauhaus.info  
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(DE) Montageanleitung 

1. Einleitung 

Vielen Dank für den Kauf dieses Tisches. Diese Anleitung enthält alle wichtigen Informationen für die sichere 

Montage, Nutzung und Pflege Ihres Produkts. 
WICHTIG – BITTE AUFBEWAHREN: SORGFÄLTIG LESEN. 

2. Sicherheitshinweise 

 Bitte prüfen Sie alle Teile vor dem Zusammenbau. 
 Bauen Sie den Tisch auf einer ebenen und weichen Unterlage auf, um Beschädigungen zu vermeiden. 
 Halten Sie Kinder und Haustiere vom Montagebereich fern. 
 Der Aufbau sollte idealerweise durch zwei Erwachsene erfolgen. 
 Die maximale Belastung von 75 kg darf nicht überschritten werden. 
 Nicht auf dem Tisch stehen, sitzen oder klettern. 
 Tragen Sie beim Aufbau Schutzhandschuhe. 

3. Bestimmungsgemäße Verwendung 

 Dieser Tisch ist für den privaten Gebrauch im Innen- oder geschützten Außenbereich vorgesehen – z. B. 

zum Essen, Arbeiten oder Entspannen. 
 Nicht für gewerbliche, industrielle oder tragende Anwendungen geeignet. 

4. Mitgeliefertes Werkzeug 

 Inbusschlüssel 
 Schraubenschlüssel 

5. Montageanleitung 

⚠️ Achten Sie darauf, dass alle Teile vollständig sind. Arbeiten Sie auf einer sauberen, weichen Fläche, um 

Kratzer zu vermeiden. 
Wichtig: Stützen Sie beim Aufbau und beim Umstellen stets das gesamte Gewicht des Tisches ab, um 

Schäden oder Verletzungen zu vermeiden. 

6. Pflege und Wartung 

 Vermeiden Sie Stöße durch schwere oder scharfkantige Gegenstände (z. B. Messer, Gabeln, Gläser). 
 Flüssigkeiten sofort mit einem feuchten Tuch abwischen. 
  Keine aggressiven Reinigungsmittel, Lösungsmittel oder säurehaltigen Produkte verwenden. 
  Keine heißen Töpfe oder Pfannen direkt auf der Tischplatte abstellen – immer Untersetzer verwenden. 
 Vermeiden Sie dauerhafte Sonneneinstrahlung auf Glasobjekte auf dem Tisch (kann zu Hitzeschäden 

führen). 

7. Lagerung 

 An einem trockenen, gut belüfteten Ort aufbewahren. 
 Nicht extremen Temperaturen aussetzen. Empfohlener Bereich: -5 °C bis +60 °C 
 Bei einem Transport über größere Distanzen bitte demontieren. 

8. Entsorgung 

 Bitte entsorgen Sie das Produkt gemäß den Vorschriften Ihrer örtlichen Abfallentsorgung. 

9. Kundenservice 

Bei fehlenden Teilen, Garantieanfragen oder allgemeinen Fragen kontaktieren Sie 

bitte:sunfun.service@bauhaus.info 
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(SI) Navodila za uporabo 

1. Uvod   

Zahvaljujemo se vam za nakup mize. Ta priročnik vsebuje vse potrebne informacije za varno sestavljanje, 

uporabo in vzdrževanje izdelka.   

**POMEMBNO – SHRANITE ZA PRIHODNJO UPORABO: SKRBNO PREBERITE** 

2. Varnostne informacije   

 Pred sestavljanjem preverite vse dele.   
 Sestavljajte na ravni, mehki površini, da preprečite poškodbe.   
 Otroke in hišne ljubljenčke držite stran od območja sestavljanja.   
 Za dvigovanje in sestavljanje sta priporočljiva dva odrasla.   
 Ne prekoračite največje obremenitve 75 kg.   
 Ne stojte, sedite ali plezajte na mizo.   
 Med sestavljanjem nosite rokavice za zaščito rok. 

3. Namen uporabe   

 Miza je zasnovana za notranjo ali zunanjo domačo uporabo kot površina za obedovanje, delo ali 

prostočasne dejavnosti.   
 Ni primerna za komercialno, industrijsko ali nosilno uporabo. 

4. Priloženo orodje 

 Imbus ključ 
 Ključ / viličasti ključ 

5. Navodila za sestavljanje 

⚠️ Prepričajte se, da so na voljo vsi deli. Delajte na mehki in čisti površini, da preprečite praske. 

Pomembno: Med sestavljanjem ali premikanjem vedno podpirajte celotno težo mize, da preprečite poškodbe 

ali poškodovanje. 

6. Vzdrževanje in nega 

 Izogibajte se udarcem s težkimi ali ostrimi predmeti (npr. nož, vilica, kozarec). 
 Takoj obrišite razlite tekočine z vlažno krpo. 
 Ne uporabljajte jedkih čistil, topil ali kislin. 
 Ne postavljajte vroče posode neposredno na površino mize – vedno uporabite podstavek ali podlogo. 
 Izogibajte se dolgotrajni izpostavljenosti steklenih predmetov soncu na površini mize (lahko povzroči 

toplotne poškodbe). 

7. Shranjevanje 

 Shranite na suhem in zračenem mestu. 
 Ne izpostavljajte ekstremnim temperaturam. Varno temperaturno območje: -5 °C do +60 °C 
 Pri selitvi na daljše razdalje mizo razstavite. 

8. Odstranjevanje 

 Prosimo, upoštevajte navodila vaše občine glede odstranjevanja in zbiranja odpadkov. 

9. Storitve za stranke 

Za manjkajoče dele, garancijsko podporo ali splošna vprašanja se obrnite na:sunfun.service@bauhaus.info 
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(HR) Upute za uporabu 

1. Uvod 

Zahvaljujemo vam na kupnji stola. Ovaj priručnik sadrži sve potrebne informacije za sigurnu montažu, 

upotrijebu i održavanje proizvoda. 

VAŽNO – SAČUVAJTE ZA BUDUŠU UPOTREBU: PAŽLJIVO PROČITAJTE 

2. Sigurnosne informacije 

 Prije montaže provjerite sve dijelove. 
 Montirajte na ravnoj i mekoj površini kako biste izbjegli oštećenja. 
 Držite djecu i kućne ljubimce podalje od područja montaže. 
 Za podizanje i montažu preporučuju se dvije odrasle osobe. 
 Ne prelazite maksimalno dopušteno opterećenje od 75 kg. 
 Ne stojte, ne sjedite i ne penjte se na stol. 
 Tijekom montaže nosite rukavice za zaštitu ruku. 

3. Namjena uporabe 

 Stol je namijenjen za unutarnju ili vanjsku kućnu uporabu kao površina za objedovanje, rad ili slobodne 

aktivnosti. 
 Nije prikladan za komercijalnu, industrijsku ili nosivu uporabu. 

4. Priloženi alati 

 Imbus ključ 

 Ključ / francuski ključ 

5. Upute za montažu 

⚠️ Provjerite jesu li svi dijelovi dostupni. Radite na mekoj i čistoj površini kako biste izbjegli ogrebotine. 

Važno: Tijekom montaže ili premještanja uvijek pridržavajte cijelu težinu stola kako biste izbjegli oštećenja ili 

ozljede. 

6. Održavanje i njega 

 Izbjegavajte udarce teškim ili oštrim predmetima (npr. nož, vilica, čaša). 
 Prolivene tekućine odmah obrišite vlažnom krpom. 
 Ne koristite korozivne čistače, otapala ili kiseline. 
 Ne stavljajte vruće posuĎe izravno na površinu stola – uvijek koristite podmetač ili podložak. 
 Izbjegavajte dugotrajno izlaganje staklenih predmeta sunčevoj svjetlosti na površini stola (može 

uzrokovati toplinska oštećenja). 

7. Skladištenje 

 Čuvajte na suhom i prozračenom mjestu. 
 Ne izlažite ekstremnim temperaturama. Siguran raspon: -5°C do +60°C 
 Rastavite stol ako ga premještate na veću udaljenost. 

8. Zbrinjavanje 

 Slijedite upute lokalne komunalne službe za odlaganje u odgovarajuće spremnike. 

9. Služba za korisnike 

Za nedostajuće dijelove, podršku u jamstvu ili općenite upite obratite se na: sunfun.service@bauhaus.info 
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(BG)Ръководство за употреба 

1. Въведение 

Благодарим ви, че закупихте масата. Това ръководство съдържа цялата информация, необходима за 

безопасното сглобяване, използване и поддръжка на вашия продукт.  

ВАЖНО, ЗАПАЗЕТЕ ГО ЗА БЪДЕЩИ СПРАВКИ: ПРОЧЕТЕТЕ внимателно 

2. Информация за безопасност 

 Проверете всички части преди сглобяване.   
 Сглобявайте върху равна, мека повърхност, за да предотвратите повреда.   
 Пазете децата и домашните любимци далеч от зоната за сглобяване.   
 За повдигането и сглобяването се препоръчват двама възрастни.   
 Не превишавайте максималното натоварване от 75 kg.   
 Не стойте, не сядайте и не се качвайте върху масата.   
 Носете ръкавици, за да предпазите ръцете си по време на монтажа. 

 3. Предназначение 

 Тази маса е предназначена за домашна употреба на закрито или открито като повърхност за 

хранене, работа или развлекателни дейности.   
  Не използвайте за търговски, промишлени или носещи приложения. 

4. Доставени инструменти 

 Ъглошлайф  
 Гаечен ключ/ключ 

5. Инструкции за сглобяване 

⚠️ Уверете се, че всички части са налични. Работете на мека и чиста повърхност, за да избегнете 

надраскване. 

Важно: Винаги поддържайте пълното тегло на масата по време на сглобяване или преместване, за да 

избегнете повреда или нараняване. 

 6. Поддръжка и грижи 

 Избягвайте удари с тежки или остри предмети (напр. нож, вилица, стъкло).   
 Почистете незабавно разливите с помощта на влажна кърпа.   
 Не използвайте агресивни почистващи препарати, препарати на основата на разтворители или 

киселинни соли.   
 Не поставяйте горещи съдове директно върху плота - винаги използвайте подложка или подложка.   
 Избягвайте продължително излагане на слънчева светлина на стъклени предмети върху плота 

(може да доведе до топлинно увреждане). 

 7. Съхранение 

 Съхранявайте на сухо и проветриво място.   
 Не излагайте на екстремни температури. Безопасен диапазон: от -5°C до +60°C  
 Разглобявайте, ако се премества на голямо разстояние. 

 8. Изхвърляне 

 Моля, спазвайте инструкциите за изхвърляне на общинските контейнери за събиране на отпадъци. 

 9. Обслужване на клиенти 

За липсващи части, гаранционна поддръжка или общи запитвания се свържете с: 

sunfun.service@bauhaus.info 
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(BA) Uputstvo za upotrebu 

1. Uvod 

Hvala vam što ste kupili sto. Ovo uputstvo pruža sve informacije potrebne za sigurnu montažu, upotrebu i 

održavanje vašeg proizvoda. 

VAŽNO, SAČUVAJTE ZA BUDUŠU REFERENCU: PAŽLJIVO PROČITAJTE 

2. Sigurnosne informacije 

 Provjerite sve dijelove prije montaže. 
 Montirajte na ravnoj, mekoj površini kako biste spriječili oštećenja.   
 Držite djecu i kućne ljubimce dalje od područja montaže.   
 Preporučuje se prisustvo dvije odrasle osobe za podizanje i montažu.   
 Ne prekoračujte maksimalno opterećenje od 75 kg.   
 Ne stojte, ne sjedite i ne penjite se na sto.   
 Nosite rukavice kako biste zaštitili ruke tokom montaže.  

3. Namjena 

 Ovaj sto je dizajniran za unutrašnju ili vanjsku upotrebu u domaćinstvu kao površina za objedovanje, rad 

ili slobodne aktivnosti.   
 Ne koristite za komercijalne, industrijske ili nosive primjene. 

4. Isporučeni alat 

 Imbus ključ 
 Ključ za navrtke 

5. Upute za sastavljanje 

⚠️ Provjerite da li su svi dijelovi dostupni. Radite na mekoj i čistoj površini kako biste izbjegli ogrebotine. 

Važno: Uvijek poduprite punu težinu stola tokom sastavljanja ili premještanja kako biste izbjegli oštećenja ili 

ozljede. 

6. Održavanje i njega 

 Izbjegavajte udarce teškim ili oštrim predmetima (npr. nožem, viljuškom, čašom). 
 Odmah očistite prolivenu tekućinu vlažnom krpom. 
 Ne koristite korozivna sredstva za čišćenje, sredstva na bazi otapala ili kisele soli. 
 Ne stavljajte vruće posuĎe direktno na površinu stola - uvijek koristite podlogu ili podmetač. 
 Izbjegavajte dugotrajno izlaganje staklenih predmeta sunčevoj svjetlosti na površini stola (može 

uzrokovati oštećenje od topline). 

7. Skladištenje 

 Čuvajte na suhom i prozračenom mjestu. 
 Ne izlažite ekstremnim temperaturama. Siguran raspon: -5°C do +60°C 
 Rastavite ako se selite na veliku udaljenost. 

8. Odlaganje 

 Molimo vas da slijedite upute za odlaganje otpada u vašem gradu za vaše kontejnere za sakupljanje. 

9. Služba za korisnike 

Za nedostajuće dijelove, podršku u vezi s garancijom ili opća pitanja kontaktirajte: 

sunfun.service@bauhaus.info 
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(CZ) Návod k použití 

1. Úvod 

Děkujeme vám za zakoupenì stolu. Tento návod obsahuje všechny informace potřebné pro bezpečnou 

montáž, použìvánì a údržbu vašeho produktu.  

DŮLEŽITÉ, USCHOVEJTE PRO BUDOUCÍ POUŽITÍ: PEČLIVĚ SI PŘEČTĚTE 

2. Bezpečnostní informace 

 Před montážì zkontrolujte všechny dìly.   
 Montáž provádějte na rovném, měkkém povrchu, aby nedošlo k poškozenì.   
 Udržujte děti a domácì zvìřata mimo mìsto montáže.   
 K zvedánì a montáži doporučujeme dvě dospělé osoby.   
 Nepřekračujte maximálnì nosnost 75 kg.   
 Nestoupejte, nesedejte si ani nelezete na stůl.   
 Při montáži noste rukavice, abyste si chránili ruce. 

 3. Určené použití 

 Tento stůl je určen pro domácì použitì v interiéru i exteriéru jako povrch pro stolovánì, práci nebo 

volnočasové aktivity.   
 Nepoužìvejte pro komerčnì, průmyslové nebo nosné účely. 

4. Dodávané nářadí 

 Imbusový klìč  
 Klìč / klìč na matice 

5. Návod k montáži 

⚠️ Ujistěte se, že máte k dispozici všechny dìly. Pracujte na měkkém a čistém povrchu, aby nedošlo k 

poškrábánì. 

Důležité: Během montáže nebo přemìsťovánì vždy podepřete celou hmotnost stolu, aby nedošlo k poškozenì 

nebo zraněnì. 

 6. Údržba a péče 

 Vyhněte se nárazům těžkých nebo ostrých předmětů (např. nože, vidličky, skla).   
 Rozlité tekutiny ihned setřete vlhkým hadřìkem.   
 Nepoužìvejte žìravé čisticì prostředky, rozpouštědla ani kyselé soli.   
 Nepokládejte horké nádobì přìmo na desku stolu – vždy použijte podložku nebo tácek.   
 Zabraňte dlouhodobému vystavenì skleněných předmětů na desce stolu slunečnìmu zářenì (může dojìt k 

poškozenì teplem). 

 7. Skladování 

 Skladujte na suchém a větraném mìstě.   
 Nevystavujte extrémnìm teplotám. Bezpečný rozsah:  -5 °C až +60 °C   
 Při přemìsťovánì na dlouhé vzdálenosti rozmontujte. 

 8. Likvidace 

 Dodržujte pokyny pro likvidaci odpadu platné ve vašì obci. 

 9. Zákaznický servis 

V přìpadě chybějìcìch dìlů, záručnìho servisu nebo obecných dotazů kontaktujte:  

sunfun.service@bauhaus.info 
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(DK) Brugsanvisning 

1. Indledning 

Tak, fordi du har købt bordet. Denne brugsanvisning indeholder alle nødvendige oplysninger om sikker 

samling, brug og vedligeholdelse af dit produkt.  

VIGTIGT, OPBEVAR TIL SENERE BRUG: LÆS OMHYGGELIGT 

2. Sikkerhedsoplysninger 

 Kontroller alle dele inden samling.   
 Saml på en plan, blød overflade for at undgå skader.   
 Hold børn og kæledyr væk fra samlingsområdet.   
 Det anbefales, at to voksne løfter og samler bordet.   
 Overskrid ikke den maksimale belastning på 75 kg.   
 Stå, sid eller klatre ikke på bordet.   
 Brug handsker for at beskytte hænderne under samlingen. 

 3. Tilsigtet brug 

 Dette bord er designet til indendørs eller udendørs brug i hjemmet som overflade til spisning, arbejde 

eller fritidsaktiviteter.   
 Må ikke bruges til kommercielle, industrielle eller belastende formål. 

4. Medfølgende værktøj 

 Unbrakonøgle  
 Skruenøgle / skruenøgle 

5. Samlevejledning 

⚠️ Sørg for, at alle dele er til stede. Arbejd på et blødt og rent underlag for at undgå ridser. 

Vigtigt: Støt altid bordets fulde vægt under samling eller flytning for at undgå skader eller personskader. 

 6. Vedligeholdelse og pleje 

 Undgå stød fra tunge eller skarpe genstande (f.eks. knive, gafler, glas).   
 Rengør spild straks med en fugtig klud.   
 Brug ikke ætsende rengøringsmidler, opløsningsmiddelbaserede midler eller syresalte.   
 Placer ikke varmt køkkengrej direkte på bordpladen – brug altid en måtte eller en bordskåner.   
 Undgå langvarig udsættelse for sollys af glasgenstande på bordpladen (kan forårsage varmeskader). 

 7. Opbevaring 

 Opbevares på et tørt, ventileret sted.   
 Må ikke udsættes for ekstreme temperaturer. Sikker temperaturområde:  -5 °C til +60 °C   
 Skil ad, hvis det skal flyttes over en længere afstand. 

 8. Bortskaffelse 

 Følg de kommunale bortskaffelsesinstruktioner for dine affaldsbeholdere. 

 9. Kundeservice 

Ved manglende dele, garantiservice eller generelle forespørgsler kontakt:  sunfun.service@bauhaus.info 
  

8



(ES) Manual de instrucciones 

1. Introducción 

Gracias por adquirir la mesa. Este manual proporciona toda la información necesaria para el montaje, uso y 

mantenimiento seguros de su producto.  

IMPORTANTE, CONSERVE PARA FUTURAS CONSULTAS: LÉALO ATENTAMENTE 

2. Información de seguridad 

 Compruebe todas las piezas antes del montaje.   
 Monte la mesa sobre una superficie plana y blanda para evitar daños.   
 Mantenga a los niños y las mascotas alejados de la zona de montaje.   
 Se recomienda que dos adultos realicen el levantamiento y el montaje.   
 No exceda la carga máxima de 75 kg.   
 No se ponga de pie, se siente ni se suba a la mesa.   
 Utilice guantes para protegerse las manos durante el montaje. 

 3. Uso previsto 

 Esta mesa está diseñada para uso doméstico en interiores o exteriores como superficie para comer, 

trabajar o realizar actividades de ocio.   
 No la utilice para aplicaciones comerciales, industriales o de carga. 

4. Herramientas suministradas 

 Llave Allen  
 Llave inglesa / Llave fija 

5. Instrucciones de montaje 

⚠️ Asegúrese de que dispone de todas las piezas. Trabaje sobre una superficie suave y limpia para evitar 

arañazos. 

Importante: Sujete siempre todo el peso de la mesa durante el montaje o el traslado para evitar daños o 

lesiones. 

 6. Mantenimiento y cuidado 

 Evite los golpes con objetos pesados o afilados (por ejemplo, cuchillos, tenedores, vasos).   
 Limpie inmediatamente cualquier derrame con un paño húmedo.   
 No utilice limpiadores corrosivos, agentes a base de disolventes ni sales ácidas.   
 No coloque utensilios de cocina calientes directamente sobre la mesa; utilice siempre un salvamanteles 

o un posavasos.   
 Evite la exposición prolongada a la luz solar de los objetos de cristal que se encuentren sobre la mesa 

(puede causar daños por calor). 

 7. Almacenamiento 

 Guárdelo en un lugar seco y ventilado.   
 No lo exponga a temperaturas extremas. Rango seguro:  -5 °C a +60 °C   
 Desmóntelo si lo va a trasladar a una distancia larga. 

 8. Eliminación 

 Siga las instrucciones municipales para la eliminación de residuos en los contenedores de recogida. 

 9. Servicio de atención al cliente 

Para piezas perdidas, asistencia en materia de garantìa o consultas generales, póngase en contacto con:  

sunfun.service@bauhaus.info 
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(CA) Manual d'instruccions 

1. Introducció 

Gràcies per comprar la taula. Aquest manual proporciona tota la informació necessària per a un muntatge, ús 

i manteniment segur del seu producte. 

IMPORTANT, CONSERVA PER A FUTURES REFERÈNCIES: LLEGIU AMB CURA 

2. Informació de seguretat 

 Comprova totes les peces abans del muntatge. 
 Col·locar sobre una superfìcie plana i suau per evitar danys. 
 the Mantenir els nens i les mascotes allunyats de la zona de muntatge. 
 Dos adults recomanats per aixecar i muntar. 
 the No superar la càrrega màxima de 75 kg. 
 the No et quedis, asseguis ni pugis sobre la taula. 
 Portar guants per protegir les mans durant el muntatge. 

3. Ús intencionat 

 Aquesta taula està pensada per a ús domèstic interior o exterior com a superfìcie per a activitats de 

restauració, treball o oci. 
 No utilitzar per a aplicacions comercials, industrials o de càrrega. 

4. Eines subministrades 

 Clau d'Allen 
 Arrencament / Apanador 

5. Instruccions de muntatge 

⚠️Assegureu-vos que totes les parts estan disponibles. Treballar en una zona suau i neta per evitar rascades. 

Important: Sempre donar suport al pes complet de la taula durant el muntatge o la reubicació per evitar 

danys o lesions. 

6. Manteniment i atenció 

 void Evitar l'impacte d'objectes pesats o afilats (per exemple, ganivet, forquilla, vidre). 
 Netejar els vessaments immediatament utilitzant un drap humit. 
 No utilitzar purificadors corrosius, agents basats en dissolvents o sals àcides. 
 the No col·loqueu cocció calenta directament a la taula, sempre utilitzeu una estora o una costera. 
 void Evitar l'exposició prolongada a la llum solar d'objectes de vidre a la taula (pot causar danys a la 

calor). 

7. Emmagatzematge 

 a Conservar en una zona seca i ventilada. 
 No exposar a temperatures extremes. Interval segur: -5CC a +60:C 
 Desmuntar si es trasllada a una llarga distància. 

8. Disposa 

 Seguiu les instruccions de la vostra disposició municipal per als contenidors de recollida. 

9. Servei d'atenció al client 

Per a les parts que falten, suport de garantia o consultes generals contacteu amb: 

sunfun.service.bauhaus.info 
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(EE) Kasutusjuhend 

1. Sissejuhatus 

Täname teid laua ostmise eest. Käesolev juhend sisaldab kogu vajalikku teavet toote ohutu kokkupaneku, 

kasutamise ja hoolduse kohta.  

OLULINE, HOIDKE SÄILITAMISEKS: LUGEGE HOOLIKALT 

2. Ohutusalane teave 

 Kontrollige enne kokkupanekut kõiki osi.   
 Kokkupanekuks kasutage tasasel ja pehmel pinnal, et vältida kahjustusi.   
 Hoidke lapsed ja lemmikloomad kokkupanekukohast eemal.   
 Kokkupanekuks ja tõstmiseks on soovitatav kahe täiskasvanu abi.   
 Ärge ületage maksimaalset koormust 75 kg.   
 Ärge seiske, istuge ega ronige lauale.   
 Kandke kokkupaneku ajal käsi kaitseks kindaid. 

 3. Kasutuseesmärk 

 See laud on mõeldud sise- või välistingimustes koduseks kasutamiseks söömise, töö või vaba aja 

veetmise jaoks.   
 Ärge kasutage seda kaubanduslikul, tööstuslikul või koormust kandval otstarbel. 

4. Komplektis olevad tööriistad 

 Kuuskantvõti  
 Mutrivõti / mutrivõti 

5. Kokkupanekujuhised 

⚠️ Veenduge, et kõik osad on olemas. Töötage pehme ja puhtal pinnal, et vältida kriimustusi. 

Oluline: Toetage alati laua kogu kaalu kokkupaneku või ümberpaigutamise ajal, et vältida kahjustusi või 

vigastusi. 

 6. Hooldus ja hooldus 

 Vältige raskete või teravate esemete (nt nuga, kahvel, klaas) kokkupõrget.   
 Puhastage vedelikuklahvid kohe niiske lapiga.   
 Ärge kasutage söövitavaid puhastusvahendeid, lahustipõhiseid aineid ega happelisi sooli.   
 Ärge asetage kuuma kööginõusid otse lauale – kasutage alati alust või alusmatti.   
 Vältige klaasesemete pikaajalist päikesevalguse käes hoidmist laual (võib põhjustada kuumusest tingitud 

kahjustusi). 

 7. Ladustamine 

 Ladustage kuivas, hästi ventileeritavas kohas.   
 Ärge jätke äärmuslikesse temperatuuridesse. Ohutu temperatuurivahemik:  -5 °C kuni +60 °C   
 Pikema vahemaa puhul lahti monteerida. 

 8. Kõrvaldamine 

 Järgige oma kohaliku omavalitsuse jäätmete kogumise juhiseid. 

 9. Klienditeenindus 

Puuduvate osade, garantiiabi või üldiste küsimuste korral võtke ühendust:  sunfun.service@bauhaus.info 
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(FI) Käyttöohje 

1. Johdanto 

Kiitos, että ostit tämän pöydän. Tämä käyttöohje sisältää kaikki tarvittavat tiedot tuotteen turvallisesta 

kokoamisesta, käytöstä ja huollosta.  

TÄRKEÄÄ, SÄILYTÄ TULEVAISUUDEN VARTEN: LUE HUOLELLISESTI 

2. Turvallisuustiedot 

 Tarkista kaikki osat ennen kokoamista.   
 Kokoa tasaisella, pehmeällä alustalla vaurioiden välttämiseksi.   
 Pidä lapset ja lemmikkieläimet poissa kokoonpanopaikalta.   
 Kokoonpanoon ja nostamiseen suositellaan kahta aikuista.   
 Älä ylitä 75 kg:n enimmäiskuormitusta.   
 Älä seiso, istu tai kiipeä pöydälle.   
 Käytä käsineitä käsien suojaamiseksi kokoonpanon aikana. 

 3. Käyttötarkoitus 

 Tämä pöytä on suunniteltu sisä- tai ulkokäyttöön kotitalouksissa ruokailu-, työ- tai vapaa-ajanpöytänä.   
 Älä käytä pöytää kaupallisiin, teollisiin tai kuormitettaviin tarkoituksiin. 

4. Mukana toimitettavat työkalut 

 Kuusiokoloavain  
 Jännitin / jakoavain 

5. Asennusohjeet 

⚠️ Varmista, että kaikki osat ovat käytettävissä. Työskentele pehmeällä ja puhtaalla alustalla naarmujen 

välttämiseksi. 

Tärkeää: Tue aina pöydän koko paino asennuksen tai siirtämisen aikana vahingoittumisen tai 

loukkaantumisen välttämiseksi. 

 6. Huolto ja hoito 

 Vältä iskuja raskailla tai terävillä esineillä (esim. veitsi, haarukka, lasi).   
 Puhdista roiskeet välittömästi kostealla liinalla.   
 Älä käytä syövyttäviä puhdistusaineita, liuotinpohjaisia aineita tai happamia suoloja.   
 Älä aseta kuumia astioita suoraan pöydän pinnalle – käytä aina alustaa tai lasinalustaa.   
 Vältä lasiesineiden pitkäaikaista altistumista auringonvalolle pöydän pinnalla (voi aiheuttaa 

lämpövaurioita). 

 7. Säilytys 

 Säilytä kuivassa, tuuletetussa tilassa.   
 Älä altista äärimmäisille lämpötiloille. Turvallinen lämpötila-alue:  -5 °C – +60 °C   
 Pura osat, jos siirrät tuotteen pitkän matkan päähän. 

 8. Hävittäminen 

 Noudata kunnallisia hävittämisohjeita keräysastioiden osalta. 

 9. Asiakaspalvelu 

Puuttuvien osien, takuutuen tai yleisten tiedustelujen osalta ota yhteyttä:  sunfun.service@bauhaus.info 
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(FR) Manuel d'instructions 

1. Introduction 

Merci d'avoir acheté cette table. Ce manuel contient toutes les informations nécessaires pour assembler, 

utiliser et entretenir votre produit en toute sécurité.  

IMPORTANT, À CONSERVER POUR RÉFÉRENCE ULTÉRIEURE : À LIRE ATTENTIVEMENT 

2. Consignes de sécurité 

 Vérifiez toutes les pièces avant l'assemblage.   
 Assemblez la table sur une surface plane et souple afin d'éviter tout dommage.   
 Tenez les enfants et les animaux domestiques éloignés de la zone d'assemblage.   
 Il est recommandé d'être deux adultes pour soulever et assembler la table.   
 Ne dépassez pas la charge maximale de 75 kg.   
 Ne vous tenez pas debout, ne vous asseyez pas et ne grimpez pas sur la table.   
 Portez des gants pour protéger vos mains pendant l'assemblage. 

 3. Utilisation prévue 

 Cette table est conçue pour un usage domestique à l'intérieur ou à l'extérieur comme surface pour les 

repas, le travail ou les loisirs.   
 Ne pas utiliser à des fins commerciales, industrielles ou pour supporter des charges. 

4. Outils fournis 

 Clé Allen  
 Clé à molette / clé à fourche 

5. Instructions de montage 

⚠️ Assurez-vous que toutes les pièces sont disponibles. Travaillez sur une surface douce et propre pour éviter 

les rayures. 

Important : soutenez toujours tout le poids de la table pendant le montage ou le déplacement afin d'éviter 

tout dommage ou blessure. 

 6. Entretien et soins 

 Évitez les chocs avec des objets lourds ou tranchants (par exemple, couteaux, fourchettes, verres).   
 Nettoyez immédiatement les éclaboussures à l'aide d'un chiffon humide.   
 N'utilisez pas de nettoyants corrosifs, d'agents à base de solvants ou de sels acides.   
 Ne posez pas d'ustensiles de cuisine chauds directement sur le plateau de la table – utilisez toujours un 

tapis ou un dessous de verre.   
 Évitez d'exposer les objets en verre sur le plateau de la table à la lumière du soleil pendant une période 

prolongée (cela peut causer des dommages dus à la chaleur). 

 7. Stockage 

 Stockez dans un endroit sec et ventilé.   
 N'exposez pas à des températures extrêmes. Plage de température de sécurité :  -5 °C à +60 °C   
 Démontez si vous déménagez sur une longue distance. 

 8. Élimination 

 Veuillez suivre les instructions municipales relatives à l'élimination des déchets pour vos conteneurs de 

collecte. 

 9. Service clientèle 

Pour les pièces manquantes, l'assistance sous garantie ou les questions d'ordre général, veuillez contacter :  

sunfun.service@bauhaus.info 
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(HU) Használati utasítás 

1. Bevezetés 

Köszönjük, hogy megvásárolta az asztalt. Ez a kézikönyv minden szükséges információt tartalmaz a termék 

biztonságos összeszereléséhez, használatához és karbantartásához.  

FONTOS, MEGŐRIZZE KÉSŐBBI Hivatkozás céljából: FIGYELMESEN OLVASSA EL 

2. Biztonsági információk 

 Az összeszerelés előtt ellenőrizze az összes alkatrészt.   
 Az összeszerelést sìk, puha felületen végezze, hogy elkerülje a sérüléseket.   
 Tartsa távol a gyermekeket és háziállatokat az összeszerelés helyszìnétől.   
 Az emeléshez és az összeszereléshez két felnőtt személy részvétele ajánlott.   
 Ne haladja meg a 75 kg-os maximális terhelést.   
 Ne álljon, üljön vagy másszon fel az asztalra.   
 Az összeszerelés során viseljen kesztyűt a kezek védelme érdekében. 

 3. Rendeltetésszerű használat 

 Ez az asztal beltéri vagy kültéri háztartási használatra készült, étkezéshez, munkához vagy szabadidős 

tevékenységekhez.   
 Ne használja kereskedelmi, ipari vagy teherbìró alkalmazásokhoz. 

4. Mellékelt szerszámok 

 Imbuszkulcs  
 Csavarkulcs / villáskulcs 

5. Összeszerelési utasítások 

⚠️ Győződjön meg arról, hogy minden alkatrész rendelkezésre áll. A karcolások elkerülése érdekében puha és 

tiszta felületen dolgozzon. 

Fontos: Az asztal összeszerelése vagy áthelyezése során mindig tartsa meg az asztal teljes súlyát, hogy 

elkerülje a sérüléseket és a baleseteket. 

 6. Karbantartás és ápolás 

 Kerülje a nehéz vagy éles tárgyak (pl. kés, villa, pohár) ütéseit.   
 A kiömlött folyadékokat azonnal törölje fel nedves ruhával.   
 Ne használjon maró hatású tisztìtószereket, oldószeres szereket vagy savas sókat.   
 Ne tegyen forró edényeket közvetlenül az asztallapra – mindig használjon alátétet vagy poháralátétet.   
 Kerülje az asztallapon lévő üveg tárgyak hosszabb ideig tartó napfénynek való kitettségét (hőkárosodást 

okozhat). 

 7. Tárolás 

 Száraz, szellőző helyen tárolja.   
 Ne tegye ki extrém hőmérsékletnek. Biztonságos hőmérséklet-tartomány:  -5 °C és +60 °C között   
 Hosszú távú szállìtás esetén szerelje szét. 

 8. Hulladékkezelés 

 Kérjük, kövesse a helyi hulladékkezelési előìrásokat a gyűjtőedényekkel kapcsolatban. 

 9. Ügyfélszolgálat 

Hiányzó alkatrészek, jótállási támogatás vagy általános kérdések esetén vegye fel a kapcsolatot:  

sunfun.service@bauhaus.info 
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(IS) Leiðbeiningarhandbók 

1. Inngangur 

Þökkum þér fyrir að kaupa borðið. Þessi handbók veitir allar nauðsynlegar upplýsingar fyrir örugga 

samsetningu, notkun og viðhald vörunnar. 

MIKILVÆGT, GEYMIÐ TIL SÍÐARÍKRA VIÐVÍSUNAR: LESIÐ VANDLEGA 

2. Öryggisupplýsingar 

 Athugið alla hluta fyrir samsetningu. 
 Setjið saman á sléttu, mjúku yfirborði til að koma ì veg fyrir skemmdir. 
 Haldið börnum og gæludýrum frá samsetningarsvæðinu. 
 Tveir fullorðnir eru ráðlagðir til að lyfta og setja saman. 
 Ekki fara yfir hámarksþyngdina 75 kg. 
 Ekki standa, sitja eða klifra á borðið. 
 Notið hanska til að vernda hendur við samsetningu. 

3. Ætluð notkun 

 Þetta borð er hannað til notkunar innandyra eða utandyra sem borðstofuborð, vinnuborð eða 

afþreyingarborð. 
 Ekki nota ì viðskiptalegum, iðnaðarlegum eða burðarhæfum tilgangi. 

4. Verkfæri sem fylgja 

 Innskotlykill 
 Skiptilykill 

5. Samsetningarleiðbeiningar 

⚠️ Gakktu úr skugga um að allir hlutar séu tiltækir. Vinnið á mjúkum og hreinum fleti til að forðast rispur. 

Mikilvægt: Berið alltaf allan þunga borðsins við samsetningu eða flutning til að forðast skemmdir eða meiðsli. 

6. Viðhald og umhirða 

 Forðist högg frá þungum eða beittum hlutum (t.d. hnìf, gaffli, gleri). 
 Hreinsið upp leka strax með rökum klút. 
 Notið ekki ætandi hreinsiefni, leysiefni eða sýrusölt. 
 Setjið ekki heit eldhúsáhöld beint á borðplötuna – notið alltaf mottu eða undirlag. 
 Forðist langvarandi sólarljós á glerhlutum á borðplötunni (getur valdið hitaskemmdum). 

7. Geymsla 

 Geymið á þurrum, loftræstum stað. 
 Ekki láta verða fyrir miklum hita. Öruggt svið: -5°C til +60°C 
 Takið ì sundur ef flutt er langar leiðir. 

8. Förgun 

 Vinsamlegast fylgið leiðbeiningum sveitarfélagsins um förgun söfnunarìláta. 

9. Þjónustuver 

Ef vantar hluti, ábyrgðarstuðningur eða almennar fyrirspurnir, hafið samband við: 

sunfun.service@bauhaus.info 
  

15



(IT) Manuale di istruzioni 

1. Introduzione 

Grazie per aver acquistato il tavolo. Il presente manuale fornisce tutte le informazioni necessarie per il 

montaggio, l'uso e la manutenzione in sicurezza del prodotto.  

IMPORTANTE, CONSERVARE PER FUTURA CONSULTAZIONE: LEGGERE ATTENTAMENTE 

2. Informazioni sulla sicurezza 

 Controllare tutte le parti prima del montaggio.   
 Montare su una superficie piana e morbida per evitare danni.   
 Tenere bambini e animali domestici lontani dall'area di assemblaggio.   
 Si consiglia l'intervento di due adulti per il sollevamento e l'assemblaggio.   
 Non superare il carico massimo di 75 kg.   
 Non stare in piedi, sedersi o arrampicarsi sul tavolo.   
 Indossare guanti per proteggere le mani durante l'assemblaggio. 

 3. Uso previsto 

 Questo tavolo è progettato per uso domestico interno o esterno come superficie per mangiare, lavorare o 

svolgere attività ricreative.   
 Non utilizzare per applicazioni commerciali, industriali o che comportano il sollevamento di carichi. 

4. Utensili in dotazione 

 Chiave a brugola  
 Chiave inglese / Chiave fissa 

5. Istruzioni di montaggio 

⚠️ Assicurarsi che tutte le parti siano disponibili. Lavorare su una superficie morbida e pulita per evitare graffi. 

Importante: sostenere sempre l'intero peso del tavolo durante il montaggio o lo spostamento per evitare 

danni o lesioni. 

 6. Manutenzione e cura 

 Evitare urti con oggetti pesanti o appuntiti (ad es. coltelli, forchette, bicchieri).   
 Pulire immediatamente eventuali versamenti con un panno umido.   
 Non utilizzare detergenti corrosivi, agenti a base di solventi o sali acidi.   
 Non appoggiare pentole calde direttamente sul piano del tavolo: utilizzare sempre un sottopentola o un 

sottobicchiere.   
 Evitare l'esposizione prolungata alla luce solare degli oggetti in vetro sul piano del tavolo (può causare 

danni da calore). 

 7. Conservazione 

 Conservare in un luogo asciutto e ventilato.   
 Non esporre a temperature estreme. Intervallo di sicurezza: da -5 °C a +60 °C   
 Smontare in caso di trasferimento su lunghe distanze. 

 8. Smaltimento 

 Seguire le istruzioni comunali per lo smaltimento dei contenitori di raccolta. 

 9. Servizio clienti 

Per parti mancanti, assistenza in garanzia o domande generali, contattare:  sunfun.service@bauhaus.info 
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(NO) Bruksanvisning 

1. Innledning 

Takk for at du har kjøpt bordet. Denne bruksanvisningen inneholder all nødvendig informasjon for sikker 

montering, bruk og vedlikehold av produktet.  

VIKTIG, OPPBEVAR FOR FREMTIDIG REFERANSE: LES NØYE 

2. Sikkerhetsinformasjon 

 Kontroller alle deler før montering.   
 Monter på en flat, myk overflate for å unngå skader.   
 Hold barn og kjæledyr borte fra monteringsområdet.   
 Det anbefales at to voksne løfter og monterer bordet.   
 Ikke overskrid maksimal belastning på 75 kg.   
 Ikke stå, sitt eller klatre på bordet.   
 Bruk hansker for å beskytte hendene under montering. 

 3. Tiltenkt bruk 

 Dette bordet er designet for innendørs eller utendørs bruk i hjemmet som underlag for måltider, arbeid 

eller fritidsaktiviteter.   
 Ikke bruk til kommersielle, industrielle eller lastbærende formål. 

4. Medfølgende verktøy 

 Unbrakonøkkel  
 Skiftenøkkel / skiftenøkkel 

5. Monteringsanvisning 

⚠️ Kontroller at alle deler er tilgjengelige. Arbeid på et mykt og rent underlag for å unngå riper. 

Viktig: Støtt alltid hele vekten av bordet under montering eller flytting for å unngå skader eller personskader. 

 6. Vedlikehold og pleie 

 Unngå støt fra tunge eller skarpe gjenstander (f.eks. kniv, gaffel, glass).   
 Tørk opp søl umiddelbart med en fuktig klut.   
 Ikke bruk etsende rengjøringsmidler, løsemiddelbaserte midler eller sure salter.   
 Ikke plasser varmt kokekar direkte på bordplaten – bruk alltid en matte eller underlag.   
 Unngå langvarig eksponering for sollys av glassgjenstander på bordplaten (kan forårsake varmeskader). 

 7. Oppbevaring 

 Oppbevares på et tørt, ventilert sted.   
 Ikke utsett for ekstreme temperaturer. Sikker temperaturområde:  -5 °C til +60 °C   
 Demonter ved flytting over lange avstander. 

 8. Avhending 

 Følg kommunens instruksjoner for avhending av avfallsbeholdere. 

 9. Kundeservice 

For manglende deler, garantisupport eller generelle henvendelser, kontakt:  sunfun.service@bauhaus.info 
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(RS) Инструкция по эксплуатации 

1. Введение 

Благодарим вас за покупку стола. В данной инструкции содержится вся необходимая информация для 

безопасной сборки, использования и ухода за вашим изделием.  

ВАЖНО, СОХРАНИТЕ ДЛЯ БУДУЩЕГО СООБЩЕНИЯ: ВНИМАТЕЛЬНО ПРОЧТИТЕ 

2. Информация по безопасности 

 Перед сборкой проверьте все детали.   
 Сборку проводите на ровной, мягкой поверхности, чтобы не повредить изделие.   
 Держите детей и домашних животных подальше от места сборки.   
 Для подъема и сборки рекомендуется два взрослых человека.   
 Не превышайте максимальную нагрузку 75 кг.   
 Не стойте, не сидите и не лазайте по столу.   
 Во время сборки надевайте перчатки для защиты рук. 

 3. Предназначение 

 Этот стол предназначен для использования в помещении или на открытом воздухе в быту в 

качестве поверхности для обедов, работы или досуга.   
 Не используйте для коммерческих, промышленных или несущих целей. 

4. Поставляемые инструменты 

 Шестигранный ключ  
 Гаечный ключ / гаечный ключ 

5. Инструкции по сборке 

⚠️ Убедитесь, что все детали на месте. Работайте на мягкой и чистой поверхности, чтобы избежать 

царапин. 

Важно: всегда поддерживайте весь вес стола во время сборки или перемещения, чтобы избежать 

повреждений или травм. 

 6. Техническое обслуживание и уход 

 Избегайте ударов тяжелыми или острыми предметами (например, ножом, вилкой, стаканом).   
 Немедленно удаляйте пролитые жидкости влажной тканью.   
 Не используйте коррозионные чистящие средства, растворители или кислотные соли.   
 Не ставьте горячую посуду прямо на столешницу — всегда используйте подставку или подложку.   
 Избегайте длительного воздействия солнечных лучей на стеклянные предметы на столешнице 

(может привести к повреждению от нагрева). 

 7. Хранение 

 Храните в сухом, проветриваемом месте.   
 Не подвергайте воздействию экстремальных температур. Безопасный диапазон: от -5 °C до +60 °C   
 При перемещении на большое расстояние разберите изделие. 

 8. Утилизация 

 Следуйте инструкциям вашего муниципалитета по утилизации мусорных контейнеров. 

 9. Служба поддержки клиентов 

По вопросам отсутствующих деталей, гарантийной поддержки или общим вопросам обращайтесь:  

sunfun.service@bauhaus.info 
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(SE) Bruksanvisning 

1. Inledning 

Tack för att du har köpt bordet. Denna bruksanvisning innehåller all information som behövs för säker 

montering, användning och underhåll av din produkt.  

VIKTIGT, SPARA FÖR FRAMTIDA REFERENS: LÄS NOGGRANT 

2. Säkerhetsinformation 

 Kontrollera alla delar före montering.   
 Montera på en plan, mjuk yta för att undvika skador.   
 Håll barn och husdjur borta från monteringsområdet.   
 Två vuxna rekommenderas för lyft och montering.   
 Överskrid inte den maximala belastningen på 75 kg.   
 Stå, sitt eller klättra inte på bordet.   
 Använd handskar för att skydda händerna under monteringen. 

 3. Avsedd användning 

 Detta bord är avsett för inomhus- eller utomhusbruk i hemmet som yta för måltider, arbete eller 

fritidsaktiviteter.   
 Använd inte bordet för kommersiella, industriella eller lastbärande ändamål. 

4. Medföljande verktyg 

 Insexnyckel  
 Skiftnyckel / skruvnyckel 

5. Monteringsanvisningar 

⚠️ Se till att alla delar finns tillgängliga. Arbeta på en mjuk och ren yta för att undvika repor. 

Viktigt: Stöd alltid bordets hela vikt under montering eller flytt för att undvika skador eller personskador. 

 6. Underhåll och skötsel 

 Undvik stötar från tunga eller vassa föremål (t.ex. knivar, gafflar, glas).   
 Torka upp spill omedelbart med en fuktig trasa.   
 Använd inte frätande rengöringsmedel, lösningsmedelsbaserade medel eller sura salter.   
 Ställ inte heta kokkärl direkt på bordsskivan – använd alltid en matta eller underlägg.   
 Undvik att utsätta glasföremål på bordsskivan för långvarig solljus (kan orsaka värmeskador). 

 7. Förvaring 

 Förvara på en torr, ventilerad plats.   
 Utsätt inte för extrema temperaturer. Säker temperatur:  -5 °C till +60 °C   
 Demontera vid flytt över längre avstånd. 

 8. Avfallshantering 

 Följ kommunens anvisningar för avfallshantering för dina avfallsbehållare. 

 9. Kundtjänst 

För saknade delar, garantisupport eller allmänna frågor, kontakta:  sunfun.service@bauhaus.info 
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(TR) Kullanım kılavuzu 

1. Giriş 

Masayı satın aldığınız için teşekkür ederiz. Bu kılavuz, ürününüzün güvenli bir şekilde montajı, kullanımı ve 

bakımı için gerekli tüm bilgileri içerir.  

ÖNEMLİ, İLERİDE BAŞVURMAK ÜZERE SAKLAYIN: DİKKATLİCE OKUYUN 

2. Güvenlik Bilgileri 

 Montajdan önce tüm parçaları kontrol edin.   
 Hasarı önlemek için düz ve yumuşak bir yüzey üzerinde montaj yapın.   
 Çocukları ve evcil hayvanları montaj alanından uzak tutun.   
 Kaldırma ve montaj için iki yetişkinin yardımı önerilir.   
 75 kg'lık maksimum yük sınırını aşmayın.   
 Masanın üzerine çıkmayın, oturmayın veya tırmanmayın.   
 Montaj sırasında ellerinizi korumak için eldiven giyin. 

 3. Kullanım Amacı 

 Bu masa, yemek, çalışma veya boş zaman etkinlikleri için iç veya dış mekanlarda ev kullanımı amacıyla 

tasarlanmıştır.   
 Ticari, endüstriyel veya yük taşıma amaçlı kullanmayın. 

4. Birlikte Verilen Aletler 

 Allen anahtarı  
 Anahtar / İngiliz anahtarı 

5. Montaj Talimatları 

⚠️ Tüm parçaların mevcut olduğundan emin olun. Çizilmeleri önlemek için yumuşak ve temiz bir alanda 

çalışın. 

Önemli: Hasar veya yaralanmayı önlemek için montaj veya taşıma sırasında masanın tüm ağırlığını 

destekleyin. 

 6. Bakım ve Özen 

 Ağır veya keskin nesnelerin (örneğin bıçak, çatal, cam) çarpmasını önleyin.   
 Dökülen sıvıları nemli bir bezle hemen temizleyin.   
 Aşındırıcı temizleyiciler, solvent bazlı maddeler veya asit tuzları kullanmayın.   
 Sıcak pişirme kaplarını doğrudan masa üstüne koymayın – her zaman bir altlık veya bardak altlığı 

kullanın.   
 Masa üstündeki cam nesnelerin uzun süre güneş ışığına maruz kalmasını önleyin (ısı hasarına neden 

olabilir). 

 7. Saklama 

 Kuru ve havalandırılmış bir yerde saklayın.   
 Aşırı sıcaklıklara maruz bırakmayın. Güvenli aralık:  -5°C ila +60°C   
 Uzun mesafeli taşıma durumunda parçalara ayırın. 

 8. İmha 

 Lütfen toplama konteynerleri için belediyenizin imha talimatlarını izleyin. 

 9. Müşteri Hizmetleri 

Eksik parçalar, garanti desteği veya genel sorular için iletişim:  sunfun.service@bauhaus.info 
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(NL) Gebruiksaanwijzing 

1. Inleiding 

Hartelijk dank voor uw aankoop van deze tafel. Deze handleiding bevat alle informatie die u nodig hebt voor 

een veilige montage, gebruik en onderhoud van uw product.  

BELANGRIJK, BEWAAR VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK: LEES AANDACHTIG 

2. Veiligheidsinformatie 

 Controleer alle onderdelen vóór de montage.   
 Monteer op een vlakke, zachte ondergrond om schade te voorkomen.   
 Houd kinderen en huisdieren uit de buurt van de montageplaats.   
 Twee volwassenen worden aanbevolen voor het tillen en monteren.   
 Overschrijd de maximale belasting van 75 kg niet.   
 Ga niet op de tafel staan, zitten of klimmen.   
 Draag handschoenen om uw handen te beschermen tijdens de montage. 

 3. Beoogd gebruik 

 Deze tafel is ontworpen voor gebruik binnenshuis of buitenshuis als oppervlak voor eten, werken of 

vrijetijdsactiviteiten.   
 Niet gebruiken voor commerciële, industriële of dragende toepassingen. 

4. Meegeleverd gereedschap 

 Inbussleutel  
 Steeksleutel / moersleutel 

5. Montage-instructies 

⚠️ Zorg ervoor dat alle onderdelen aanwezig zijn. Werk op een zachte en schone ondergrond om krassen te 

voorkomen. 

Belangrijk: Ondersteun altijd het volledige gewicht van de tafel tijdens montage of verplaatsing om schade of 

letsel te voorkomen. 

 6. Onderhoud en verzorging 

 Vermijd stoten door zware of scherpe voorwerpen (bijv. messen, vorken, glas).   
 Verwijder gemorste vloeistoffen onmiddellijk met een vochtige doek.   
 Gebruik geen bijtende reinigingsmiddelen, oplosmiddelen of zure zouten.   
 Plaats geen hete pannen direct op het tafelblad – gebruik altijd een onderzetter of onderlegger.   
 Vermijd langdurige blootstelling aan zonlicht van glazen voorwerpen op het tafelblad (kan hitteschade 

veroorzaken). 

 7. Opslag 

 Bewaar op een droge, geventileerde plaats.   
 Stel het product niet bloot aan extreme temperaturen. Veilig bereik:  -5 °C tot +60 °C   
 Demonteer het product bij verplaatsing over een lange afstand. 

 8. Afvalverwerking 

 Volg de afvalverwerkingsinstructies van uw gemeente voor uw afvalcontainers. 

 9. Klantenservice 

Neem voor ontbrekende onderdelen, garantieondersteuning of algemene vragen contact op met:  

sunfun.service@bauhaus.info 
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(SK) Návod na použitie 

1. Úvod 

Ďakujeme vám za zakúpenie stola. Tento návod obsahuje všetky informácie potrebné na bezpečné 

zostavenie, použìvanie a údržbu vášho produktu.  

DÔLEŽITÉ, UCHOVÁVAJTE PRE BUDÚCE POUŽITIE: PREČÍTAJTE SI POZORNE 

2. Bezpečnostné informácie 

 Pred zostavenìm skontrolujte všetky diely.   
 Zostavujte na rovnej, mäkkej podložke, aby nedošlo k poškodeniu.   
 Detì a domáce zvieratá držte ďalej od miesta montáže.   
 Na zdvìhanie a montáž odporúčame dvoch dospelých.   
 Neprekračujte maximálne zaťaženie 75 kg.   
 Nestojte, nesadajte si ani nelez na stôl.   
 Počas montáže noste rukavice na ochranu rúk. 

 3. Určené použitie 

 Tento stôl je určený na domáce použitie v interiéri alebo exteriéri ako povrch na stolovanie, prácu alebo 

voľnočasové aktivity.   
 Nepoužìvajte na komerčné, priemyselné alebo nosné účely. 

4. Dodávané náradie 

 Imbusový kľúč  
 Kľúč / skrutkovač 

5. Pokyny na montáž 

⚠️ Uistite sa, že máte k dispozìcii všetky diely. Pracujte na mäkkom a čistom povrchu, aby ste zabránili 

poškriabaniu. 

Dôležité: Počas montáže alebo premiestňovania vždy podopierajte celú hmotnosť stola, aby nedošlo k 

poškodeniu alebo zraneniu. 

6. Údržba a starostlivosť 

 Vyhnite sa nárazom ťažkých alebo ostrých predmetov (napr. nožov, vidličiek, skla).   
 Rozliatu tekutinu ihneď utrite vlhkou handričkou.   
 Nepoužìvajte korozìvne čistiace prostriedky, prostriedky na báze rozpúšťadiel ani kyslé soli.   
 Nekladte horúce riady priamo na dosku stola – vždy použìvajte podložku alebo tácku.   
 Vyhnite sa dlhodobému vystaveniu sklenených predmetov na doske stola slnečnému žiareniu (môže 

spôsobiť poškodenie teplom). 

 7. Skladovanie 

 Skladujte na suchom a vetranom mieste.   
 Nevystavujte extrémnym teplotám. Bezpečný rozsah:  -5 °C až +60 °C   
 Pri presúvanì na veľkú vzdialenosť rozmontujte. 

 8. Likvidácia 

 Pri likvidácii dodržiavajte pokyny miestnych orgánov týkajúce sa zberných kontajnerov. 

 9. Zákaznícky servis 

V prìpade chýbajúcich dielov, záručnej podpory alebo všeobecných otázok kontaktujte:  

sunfun.service@bauhaus.info 
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